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Schließen Sie das Stromkabel 
hinten am Lampenfuß an.

Drücken der Funktionstaste kann 
das Licht anstellen (siehe Einzel-
heiten der Betriebsanleitung).

Verstellbarkeit des Leuchtenkopfes:
Halten Sie bitte den Lampenfuß fest, wenn Sie 
den Winkel des Leuchtenkopfes einstellen.

Der Leuchtenkopf kann bis zu 180° verstellt 
werden (übermäßiges Verstellen des Gelenks 
kann zu einem Produktschaden führen).

Berührungsschalter: Steuerung der Helligkeit

  Funktion   Ein/Aus-Taste  stärker    schwächer

Lampe einschalten: Drücken Sie die Ein/Aus-Taste, 
um die Lampe ein- oder auszuschalten.

Einstellung der Helligkeit: Drücken Sie bei ange-
schlossenem Stromkabel die Ein/Aus-Taste; Drücken 
der Stärker-Taste kann die Helligkeit erhöhen; Drücken 
der Schwächer-Taste kann die Helligkeit verringern.

Lichttemperatur: Drücken Sie auf die Taste M, um 
eine der drei Lichttemperaturen auszuwählen:
 1. Warmweiß
 2. Kaltweiß
 3. Natürliches Licht

Temperaturumschaltung
Drücken Sie im Normalbetrieb auf „Down“, um von 
Celsius auf Fahrenheit umzuschalten.

Anzeige des Kalenders:
Mode Set Up          Down

Einstellung von Datum und Uhrzeit:
1.Drücken Sie im Normalbetrieb auf die Taste „Set“, um 
Datum und Uhrzeit einzugeben, drücken Sie die Taste 
„Set“ erneut, um die nächste Einstellung vorzunehmen. 
Dies ist die Reihenfolge der Einstellungen: Stunde-
Minute-Jahr-Monat-Tag-zurück.
2.Drücken Sie „Up“ oder „Down“, um den Wochentag zu 
ändern.
3.Im Einstellungsmodus drücken Sie die Taste „Mode“ – 
oder warten Sie 60 Sekunden – und die Anzeige springt 
zurück in den Normalbetrieb und zeigt die Uhrzeit an.
4.Drücken Sie im Normalbetrieb auf die Taste „Up“, um 
vom 12-Stunden auf das 24-Stunden-Format umzustel-
len.

Funktion „Snooze“:
1.Drücken Sie im Normalbetrieb auf „Mode“, um zur 
Weckfunktion zu gelangen
2.Drücken Sie in der Weckfunktion auf die Taste „Set“, 
um die Weckzeit einzugeben, drücken Sie die Taste 
„Set“ erneut, um die nächste Einstellung vorzunehmen. 
Die Reihenfolge der Einstellungen ist: Stunde-Minute-
Snooze-Musik-zurück
3.Drücken Sie zum Einstellen auf „Up“ und „Down“
4.In der Weckfunktion können Sie durch Drücken von 
„Up“ und „Down“ den Wecker sowie die Funktion „Snoo-
ze“ ein- und ausschalten; erneutes Drücken lässt Sie 
die nächste Einstellung vornehmen. Die Reihenfolge ist: 
Weckton ein–Snooze ein–Weckton und Snooze aus
5.Wenn die Weckzeit erreicht ist, klingelt es 1 Minute 
lang; wenn die Snooze-Zeit um ist, klingelt es erneut: 
drücken Sie zum Ausschalten auf „Set“ oder irgendeine 
andere Taste.

Verstellbarkeit des Leuchtenarms:
Verstellbarkeit des Lampenarms nach vorne: 
90°
Halten Sie bitte den Lampenfuß fest, wenn Sie 
den Winkel des Leuchtenarmes einstellen.

Batteriefach öffnen 

1 Knopfzelle CR2032Isoliermaterial

Betriebsanleitung BedienungsanleitungDE
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Branchez l‘adaptateur 
d‘alimentation à   l‘
arrière de la douille de 
lampe.

Appuyer sur la touche marche peut 
allumer la lumière (cf. les détails 
des instructions de fonctionnement)

Tête lumineuse, gamme d‘activités :
   Veuillez tenir le support de lampe en même
   temps ® lorsque vous réglez l‘Angle de tête
   lumineuse.
■ Plage réglable de la tête lumineuse de 180°
   (un ajustement excessif de la partie du joint
   d‘activité du produit peut conduire à un 
   dommage fonctionnel).

■ Interrupteur tactile: réglage de la luminosité

       Mode     Alimentation  Renforcer   Affaiblir

Ouvrez la lampe : appuyez sur la touche Marche pour 
ouvrir ou fermer directement la lampe

Réglage de la luminosité : appuyez sur la touche Mar-
che lors du branchement ; cliquer sur la touche ren-
forcer peut augmenter la luminosité de la lampe, cliquer 
sur la touche affaiblir peut diminuer la luminosité de la 
lampe
Mode d‘éclairage : Appuyez sur la touche M pour régler 
la température de couleur, 3 modes
1 : Lumière blanche chaude
2.  Lumière blanche froide
3.  Lumière naturelle

Transfert de la température
En mode normal, appuyez sur la touche « Down » pour 
passer de Celsius à Fahrenheit

■ 
    Mode     Set    Up          Down

Paramètre de date et heure :
1.En mode normal, appuyez sur la touche « Set » pour 
entrer dans le mode date et heure, appuyez à nouveau 
sur « Set » pour entrer dans le paramètre suivant. La 
séquence de paramètres est la suivante : heure-minute-
année-mois-jour-retour.
2.Appuyez sur le paramètre « Up » et « Down » : le jour 
de la semaine variera en conséquence.
3.Sous le mode de réglage, appuyer sur la touche « 
Mode » ou n‘effectuer aucune opération pendant 60 
secondes permettra de quitter le mode de réglage et 

4.En mode normal, appuyez sur « Up » pour basculer le 
format de 12 à 24 heures.

Fonction Snooze :
1.En mode normal, appuyez sur « Mode » pour passer 
en mode alarme
2.En mode alarme, appuyez sur « Set » pour entrer 
dans le paramètre de l‘alarme, appuyez à nouveau sur 
« Set » pour entrer dans le réglage suivant, la séquence 
de réglage est la suivante : heure- minute-snooze-
musique-retour
3.Appuyez sur la touche « Up » et « Down » pour régler
4.En mode alarme, appuyer sur  « Up » et « Down » 
peut ouvrir et fermer la fonction d‘alarme et la fonc-
tion snooze ; appuyez à nouveau pour entrer dans la 
fonction suivante, la séquence est la suivante : ouvrir 
l‘alarme-ouvrir la répétition -fermer l‘alarme et répéter
5.Lorsqu‘on atteint l‘heure de l‘alarme, l‘alarme durera 
1 minute ; une fois que la durée de répétition sera 
atteinte, l‘alarme sonnera à nouveau : appuyer sur la 
touche « Set » ou sur n‘importe quel bouton peut arrêter 
l‘alarme

Bras de la lampe, gamme d‘activités :
■ Lampe bras de plage avant : 90°
■ Veuillez tenir le support de lampe en même
   temps lorsque vous réglez l‘Angle du bras
   de la lampe.

Ouvrir le couvercle de la 
batterie

Bouton de pile 1pc CR2032Film isolant 

Guidage d‘opération Instruction d‘opérationF
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Connect the power adap-
ter in the rear of the lamp 
holder

Press the power key can open the
light(ref the details from operation
instruction)

Lamp head the range of activities:

Please hold the lamp holder at the same time
when adjust the Angle of light head .
Lamp head adjustable range of 180 °
(excessive adjustment activity joint part of the
product can lead to functional damage) .

Touch switch:Brightness adjustment

       Mode      Power   Strengthen   Weaken

Open the lamp: press Power key to open or close the 
lamp directly

Brightness adjustment:Press Power key when plug in,
click strengthen key can increase the lamp brightness,
click weaken key can decrease the lamp brightness

Light mode:Press M key to adjust the color temperature, 
3 modes:
1.Warm white light
2.Cold white light
3.Natural light

Temperature transfer
Under normal mode,press “Down” key transfer 
Celsius and Fahrenheit

■ Calendar display operation:
    Mode     Set    Up      Down

Date & Time setting:
1.Under normal mode,press “Set” key enter date 
and time setting mode, press “Set” again enter the 
next setting.The sequence of setting as
below:hour-minute-year-month-day-back.
2.Press “Up” and “Down” setting,the day of week 
will vary accordingly.
3.Under setting mode,press “Mode” key or no 
operation in 60 seconds will back from set mode, 
and display the time
4.Under normal mode,Press “Up” transfer 12 and 
24 hours format.

Snooze function:
1.Under normal mode,press “Mode” enter alarm 
mode
2.Under alarm mode, press “Set” enter alarm 
setting,press “Set” again enter the next setting, the 
sequence of setting as below:hour-minute-
snooze-music-back
3.Press “Up” and “Down” key to set
4.Under alarm mode,press “Up” and “Down” can 
open and close the function of alarm & snooze 
function,press it again enter the next function,the 
sequence as below :open the alarm-open the 
snooze -close alarm and snooze
5.When reach the alarm time,the alarm will last 
1 minute, snooze time reach,alarm will ring 
again,press “Set” key or any button can stop the 
alarm.

Lamp arm the range of activities:

Lamp arm forward range: 90°
Please hold the lamp holder at the same time
when adjust the Angle of lamp arm .

Open battery cover

1pc CR2032 button cell

Operation guidanceOperation instructionGB
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Collegare l‘alimentatore alla 
presa sul retro del portalam-
pada.

La pressione del tasto di accensi-
one consente di accendere la lam-
pada (consultare i dettagli indicati 
nelle istruzioni operative).

Testa della lampada, gamma delle 
attività:
Tenere fermo il portalampada durante la rego-
lazione dell‘angolazione della testa.
Angolo di regolazione della testa della lam-
pada pari a 180° (un‘eccessiva attività di 
regolazione del giunto può provocare danni 
funzionali).

Interruttore touch: regolazione della luminosità

    Modalità   Accensione  Più         Meno

Accensione della lampada: premere il tasto di 
accensione per accendere o spegnere direttamente la 
lampada.
Regolazione della luminosità: premere il tasto 
di accensione quando la spina è collegata; premere il 
tasto Più per aumentare la luminosità della lampada; 
premere il tasto Meno per diminuire la luminosità della 
lampada.
Modalità di illuminazione: premere il tasto M per 
regolare la temperatura di colore. 3 modalità disponibili
 1. Luce bianca calda
 2. Luce bianca fredda
 3. Luce naturale

Unità di temperatura
 In modalità di normale funzionamento, premere il tasto 
«Down» per passare da Celsius a Fahrenheit e 
viceversa.

Operazione di visualizzazione del calendario:
Mode Set Up              Down

Impostazione di data e ora:
1.In modalità di normale funzionamento, premere il tas-
to «Set» per accedere alla modalità di impostazione di 
data e ora. Premere nuovamente il tasto «Set» per ac-
cedere all‘impostazione successiva. La sequenza delle 
impostazioni è: ora-minuto-anno-mese-giorno-indietro.
2.Premere i tasti «Up» e «Down»: il giorno della setti-
mana varia di conseguenza.
3.In modalità di impostazione, la pressione del tasto 
«Mode» o 60 secondi di inattività consentono di uscire 
dalla modalità di impostazione e di visualizzare l‘ora.
4.In modalità di normale funzionamento, premere il 
tasto «Up» per scorrere tra i formati 12 e 24 ore.

Funzione di snooze:
1.In modalità di normale funzionamento, premere il 
tasto «Mode» per passare in modalità sveglia.
2.In modalità sveglia, premere il tasto «Set» per ac-
cedere alle impostazioni della sveglia. Premere nuo-
vamente il tasto «Set» per accedere all‘impostazione 
successiva. La sequenza delle impostazioni è: ora- 
minuto-snooze-musica-indietro.
3.Premere i tasti «Up» e «Down» per eseguire la rego-
lazione.
4.In modalità sveglia, la pressione dei tasti «Up» e 
«Down» può attivare e disattivare le funzioni di sveglia 
e snooze. Premere nuovamente per accedere alla fun-
zione successiva. La sequenza è: attivazione sveglia-
attivazione snooze-disattivazione sveglia e snooze.
5.Raggiunto l‘orario di sveglia impostato, la sveglia suo-
na per 1 minuto; trascorso il tempo di snooze, la sveglia 
suona nuovamente. Premere il tasto «Set» o un tasto 
qualsiasi per interrompere la sveglia.

Braccio della lampada, gamma delle 
attività:
Raggio di inclinazione frontale: 90°
Tenere fermo il portalampada durante la rego-
lazione dell‘inclinazione del braccio.

Aprire il vano batterie

1 batteria a bottone 
CR2032

Pellicola isolante

Guidaoperativa IstruzionioperativeI
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Conecte la toma de alimen-
tación a la parte posterior 
del portalámparas

Puede que al presionar el botón de 
encendido se encienda la luz (con-
sulte los detalles de las instruccio-
nes de funcionamiento).

Brazo de la lámpara; diferentes acti-
vidades:
Sujete el portalámparas mientras ajusta el 
ángulo del brazo de la lámpara.
Brazo de la lámpara ajustable a 180 ° (el 
ajuste excesivo de la articulación del producto 
puede provocar su mal funcionamiento).

Interruptor táctil: ajuste de la luminosidad

     Modo  Alimentación  Aumentar  Disminuir

Para abrir la lámpara: presione el botón Power para 
encender o apagar la lámpara.

Ajuste de la luminosidad: presione la tecla Power 
cuando la enchufe; al pulsar la tecla «Aumentar», se in-

«Disminuir», la luminosidad se reduce.

Modo de iluminación: presione la tecla «M» para 
ajustar la temperatura del color: 3 modos
 1. Cálida: luz blanca
 2. Fría: luz blanca
 3. Luz natural

Expresión de la temperatura
En el modo normal, presione la tecla «Down» para 
cambiar de   Celsius a Fahrenheit

Funcionamiento de la pantalla del calendario
Mode Set Up               Down

Ajuste de fecha y hora:
1.En el modo normal presione la tecla «Set» y entre en 
el modo de ajuste de fecha y hora, presione «Set» de 
nuevo e introduzca los ajustes. La secuencia de ajuste 
es la siguiente: hora-minuto-año-mes-día-atrás
2.Presione las teclas «Up» y «Down»: el día de la se-
mana cambiará según su desplazamiento por el menú.
3.En el modo de ajuste, presione la tecla «Mode»; si no 
realiza ninguna acción durante 60 segundos, retroce-
derá al modo de ajuste y mostrará la hora.
4.En el modo normal, presione «Up» para cambiar 
entre el sistema de 12 y 24 horas.

Función Snooze:
1.En el modo normal, presione la tecla «Mode» para 
entrar en el modo de alarma.
2.En el modo alarma, presione «Set» para entrar en el 
ajuste de la alarma, presione «Set» de nuevo; introduz-
ca los ajustes. La secuencia de ajuste es la siguiente: 
hora-minuto-snooze-música-atrás.
3.Presione la tecla «Up» y «Down» para realizar el 
ajuste
4.En el modo alarma, presione «Up» y «Down» para 
abrir y cerrar la función de alarma y snooze, presio-
ne de nuevo para introducir la siguiente función. La 
secuencia es la siguiente: abrir la alarma-abrir snooze-
cerrar alarma y snooze
5.Cuando se alcanza la hora de la alarma, la alarma 
sonará durante un minuto; cuando se alcance la hora 

«Set» o cualquier botón para detener la alarma.

Cuerpo de la lámpara; diferentes ac-
tividades:

Sujete el portalámparas mientras ajusta el 
ángulo del cuerpo de la lámpara.

Abra la tapa de las pilas

1 Pila de botón CR2032Película aislante

Guía de funcionamientoInstrucciones
de funcionamiento

ES
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Vorsicht, Gefahr des elektrischen Schlags! Caution, risk of elecric shock! Danger, risque de chocs électriques!                                                                                                                              
Attenzione: pericolo di scossa elettrica! Atención, peligro de descarga eléctrica! Voorzichtig, risico op een elektrische schok! Forsigtig - Fare for elektrisk stød! Pozor,  
nebezpečí zásahu elektrickým proudem! Внимание, опасност от електрически удар! Προσοχή, κίνδυνος ηλεκτροπληξίας! Dikkat, elektrik çarpması riski! Huomio,  
sähköiskun vaara! Pozor, nebezpečenstvo zásahu elektrickým prúdom! Oprez, opasnost od električnog udara! Uwaga, niebezpieczeństwo porażenia prądem! Pozor, nevarnost 
električnega udara! Atenție, pericol de electrocutare! Varning! Risk för elektriska stötar! Cuidado, risco de choque elétrico. Vigyázat, áramütés veszélye! Uzmanību: elektriskās 
strāvas trieciena risks! Kujdes, rrezik nga goditja elektrike! Atsargiai, gali įvykti elektros smūgis! Oprez, opasnost od strujnog udara! Ettevaatust, elektrilöögi oht! Осторожно! 
Опасность поражения электрическим током! Внимание, опасност од струен удар! OPREZ, OPASNOST OD ELEKTRIČNOG UDARA! Обережно, небезпека ураження 
електричним струмом! Fare for elektrisk støt!

DE: Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle der Energiee�zienzklasse G.
EN: This product includes a light of the energy e�ciency class G. 
FR: Ce produit contient une source lumineuse de classe d'e�cacité énergétique G. 
ES: Este producto contiene una bombilla de clase de eficiencia G.
IT: Questo prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di e�cienza energetica G. 
PL: Niniejszy produkt zawiera źródło światła klasy efektywności energetycznej G.
PT: Este produto contém uma fonte de luz de eficiência energética de classe G.
NL: Dit product bevat een lichtbron van energie-e�ciëntieklasse G.

DE: Die Lichtquelle ist von einer qualifizierten Person austauschbar.  
EN: The light should be replaced by a qualified person. 
FR: La source lumineuse peut être remplacée par une personne qualifiée. 
ES: La bombilla debe ser sustituida por personal autorizado. 
IT: La sorgente luminosa deve essere sostituita da una persona qualificata.
PL: Źródło światła powinno być wymieniane przez wykwalifikowaną osobę.
PT: A fonte de luz pode ser substituída por uma pessoa qualificada.
NL: De lichtbron kan vervangen worden door een gekwalificeerde persoon.

DE: Das separate Betriebsgerät ist von einer qualifizierten Person austauschbar.  
EN: The separate control gear should be replaced by a qualified person.
FR: L'appareil de commande séparé peut être remplacé par une personne qualifiée.
ES: El aparato separado debe ser sustituido por personal autorizado.
IT: Il dispositivo di comando separato deve essere sostituito da una persona qualificata.
PL: Oddzielny zasilacz powinien być wymieniany przez wykwalifikowaną osobę.
PT: O dispositivo separado pode ser substituído por uma pessoa qualificada.
NL: De aparte bedieningsinrichting kan vervangen worden door een gekwalificeerde persoon.
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